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Введение
Отношение автора к героям и окружающему миру, его мысли и чувства выражаются через подбор определенных художественных деталей. Детали являются мельчайшими единицами, несущими значительную идейно-эмоциональную нагрузку. Выразительная, счастливо найденная деталь -  свидетельство мастерства писателя.

Справедливо обращая внимание на ее большое смысловое и эстетическое значение, В. В. Набоков писал: «Читая книгу, следует, прежде всего, замечать детали и наслаждаться ими». Некоторые художественные детали становятся многозначными символами, имеющими психологический, социальный  и философский смысл. Если учесть эти особенности, то известные произведения русской классики вдруг начинают приобретать новый, особенный смысл. Все это позволяет говорить об огромной роли детали в художественном мире писателя.

Признанным мастером детали был А. П. Чехов. Но в русской классической литературе нет ни одного писателя, который так или иначе не использовал бы в своих произведениях деталь. В этом ряду особое место принадлежит И. С. Тургеневу.

Художественная проза И. С. Тургенева всегда была и остается объектом пристального исследования. Этот непреходящий интерес к творчеству писателя обусловлен как огромным влиянием на нравственный и умственный уровень общества, который отмечали еще его современники, так и художественным совершенством его произведений. 
Художественная деталь служит И.С.Тургеневу для создания лаконичных и емких художественных образов, которые точно и ярко характеризуют уходящую эпоху и идейную борьбу 60 - 70-х годов XIX в., но и помогают в раскрытии характеров героев. Используя художественную деталь и психологизм, И.С. Тургенев невидимо направляет читателя, давая нам возможность самим делать выводы из тех или иных явлений.
Именно этим и определяется актуальность темы исследования, ее научная и практическая значимость.

Целью данной работы является выявление роли художественной детали в изображении Евгения Базарова и Павла Петровича Кирсанова в романе И.С.Тургенева «Отцы и дети»
Задачи исследования:

1) изучение литературы по данной теме;

2) систематизация и анализ художественных деталей, использованных в произведении;

3) углубление знаний о художественном мире писателя.
Объект исследования: роман И.С.Тургенева «Отцы и дети»
Предметом исследования является художественные детали, используемые автором для изображения главных героев романа.
Для достижения поставленных целей и решения задач мы использовали следующие  методы:  поиск и обработка научной информации; аналитический и сравнительный методы. 
Глава 1.Теоретическая часть

1.1 Художественная деталь 

Слово «деталь» как научный термин литературоведения и как изобразительное средство, заслуживающее внимание ученых, было упомянуто еще В. Г. Белинским (Белинский В. Г. Полн. собр. соч. Т. XII. - М.: Госиздат, 1926. – 382 с.). Однако должным образом о детали заговорили только в ХХ столетии. Определение детали как одного из средств изобразительного искусства и суждения о ее разновидностях впервые появились в книге Г. Н. Поспелова «Теория литературы» (Поспелов Г. Н. Теория литературы. - М.: Высшая школа, 1978. – 67 с.), из которой выясняется, что слово «detail», будучи французского происхождения, обозначает «часть, частицу, долю, подробность, мелкую часть мелочи» и в качестве художественного средства выполняет важные функции в литературном произведении.

А.И.Горшков в книге «Русская словесность» (Горшков А. И. Русская словесность. - М.: Просвещение, 1995. - 245-246 с.) определяет деталь следующим образом: «Деталь (франц. detail – подробность, деталь) – это художественная подробность, которая призвана представить изображаемый характер, картину, действие, переживание в их своеобразии, неповторимости. Деталь – что очень важно – может заключать в себе большую смысловую и эмоциональную информацию. Показательно суждение о деталях писателя С. Антонова: «В конечном счёте, ценность детали не в богатстве ассоциаций, не в длине цепи представлений и образов. Ведь вся эта цепь, если бы она была выписана автором, служила бы только средством для того, чтобы воссоздать в душе читателя то же самое ощущение, которое испытывает автор».

У Л. И. Тимофеева, С. В. Тураева в «Кратком словаре литературоведческих терминов» (Тимофеев Л. И.,  Тураев С. В. Краткий словарь литературоведческих терминов. - М.: Просвещение, 1978. – 38 с.) читаем: «Деталь художественная – одно из средств создания художественного образа, которое помогает представить изображаемую автором картину, предмет или характер в неповторимой индивидуальности». 

Учебная хрестоматия для школ и классов с углубленным изучением литературы, гимназий и лицеев (Ладыгин М. Б., Нефедова Н. А., Тренина Т. Г. Учебная хрестоматия для школ и классов с углубленным изучением литературы, гимназий и лицеев. - М.: Дрофа, 2000. – 45 с.) трактует это понятие так: «Деталь художественная – выразительная подробность, характерная черта какого-нибудь предмета, части быта, пейзажа или интерьера, несущая повышенную эмоциональную и содержательную нагрузку, характеризующую не только весь предмет, частью которого она является, но и определяющая отношение читателя к происходящему». 

В литературном справочнике (Надозирная Т. В., Скубачевская Л. А. Литературный справочник. - М.: Эксмо, 2009. – 158 с.) деталь – это выразительная подробность, с помощью которой создается художественный образ. Деталь помогает представить изображаемую автором картину, предмет или характер в неповторимой индивидуальности. Она может воспроизводить черты внешности, одежды, обстановки, переживания или поступка».

Исследуя особенности функционирования художественной детали, литературоведы сходятся во мнении о важности ее в художественном тексте. Так, М. А. Щеглов в работе «Верность деталей» говорит, что «художественная деталь имеет идейный, психологический, эстетический вес в произведении» (Щеглов М. А. Верность деталей. - М.: Просвещение, 1985. – 86 с.). И. Б. Роднянская пишет, что «художественная деталь» необходима, чтобы «читатель держался начеку». Ю. Б. Борев подчеркивает, что «благодаря художественной детали в тексте возникает возможность усмотрения дополнительного смысла».

Таким образом, деталь рассматривается учеными как художественное средство, способствующее построению различных смыслов произведения.

1.2  Классификация художественных  деталей

Деталь художественная – одно из средств создания образа, которое помогает представить воплощенный характер, картину, предмет, действие, переживание в их своеобразии и неповторимости. Деталь фиксирует внимание читателя на том, что писателю кажется наиболее важным, характерным в природе, в человеке или в окружающем его предметном мире. Деталь важна и значима как часть художественного целого. Другими словами, смысл и сила детали в том, что бесконечно малое раскрывает целое.
Не существует универсальной общепризнанной классификации художественной детали, в которой учёные дробят её на более узкие типы по принципу соотнесённость с различными признаками и свойствами художественного текста. Их полемика имеет место в научных разработках по литературоведению, в их работах мы нередко находим обоснование их собственной теории, собственной классификации художественной детали. 
В.Е.Хализев в пособии «Теория литературы» пишет: «В одних случаях писатели оперируют развернутыми характеристиками какого-либо явления, в других - соединяют в одних и тех же текстовых эпизодах разнородную предметность».
Л.В.Чернец предлагает группировать виды деталей, исходя из стиля произведения, принципы выявления которого определены А.Б. Есиным. 

А.Б. Есин в классификации деталей выделяет детали внешние и психологические. Внешние детали рисуют предметное бытие людей, их наружность и среду обитания,  они подразделяются на портретные, пейзажные и вещные, а психологические - изображают внутренний мир человека.
И всё же традиционно выделяются следующие виды художественной детали, каждый из которых несет определенную смысловую и эмоциональную нагрузку:
а) деталь портретная. Героя можно определить по короткой верхней губке с усиками (Лиза Болконская) или белой маленькой красивой руке (Наполеон);
б) деталь предметная: балахон с кистями у Базарова, книжка про любовь у Насти в пьесе "На дне", шашка Половцева – символ казачьего офицера;
в) деталь словесная. Например, по выражению "как бы чего не вышло" мы узнаем Беликова, по обращению "соколик" – Платона Каратаева, по одному слову "факт" – Семена Давыдова;
г) деталь психологическая, выражающая существенную черточку в характере, поведении, поступках героя. Печорин при ходьбе не размахивал руками, что свидетельствовало о скрытности его натуры; стук бильярдных шаров меняет настроение Гаева;

д) деталь пейзажная, с помощью которой создается колорит обстановки; серое, свинцовое небо над Головлевым, пейзаж-"реквием" в "Тихом Доне", усиливающий безутешное горе Григория Мелехова, похоронившего Аксинью;

е) деталь как форма художественного обобщения ("футлярное" существование мещан в произведениях Чехова, "мурло мещанина" в поэзии Маяковского).

Анализ художественных деталей способствует пониманию морального, психологического и культурного аспектов текста, представляющего собой выражение мысли писателя, который, преобразуя реальность путем своей творческой фантазии, создает модель - свою концепцию, точку зрения бытия человека.
Глава 2 Роль художественных деталей в изображении  Евгения Базарова 
и Павла Петровича Кирсанова
В своем творчестве великий русский писатель Иван Сергеевич Тургенев использовал широкий спектр литературных приемов: пейзажи, композиционное построение, систему второстепенных образов, речевые характеристики и др. Но наиболее впечатляющими многогранным средством авторского воплощения идей и образов на страницах произведений является художественная деталь. 

Внимательно прочитав роман «Отцы и дети», мы выбрали ключевые детали, которые помогают раскрыть образы Евгения Базарова и Павла Петровича Кирсанова (см. Приложение 1) и попытались определить их роль в  изображении главных героев.                                                                                                                                                  
2.1 Портретные и предметные детали.
Портреты и описания костюмов в этом произведении, как и в любом другом, фактически полностью состоят из художественных деталей. 
Тургенев дает подробное описание роста, телосложения Базарова, костюма, причёски, выражения лица, глаз и т. д. Например, Базаров «высокого роста», с «темно-белокурыми волосами, длинными и густыми», в «длинном балахоне с кистями». Лицо его «длинное и худое, с широким лбом, кверху плоским, книзу заостренным носом, большими зеленоватыми глазами и висячими бакенбардами песочного цвета… оживлялось спокойной улыбкой и выражало самоуверенность и ум». Характерные детали внешности Базарова – «обнаженная красная рука» и «балахон с кистями» - говорят о демократизме, привычке к труду, пренебрежении правилами хорошего тона.

Базаров умен и любознателен, его интеллект подчеркивают такие детали, как «широкий лоб», «крупные выпуклости просторного черепа». Другая характерная деталь героя – «большие зеленоватые глаза» - свидетельствует о впечатлительности Базарова. После знакомства с Одинцовой он «с негодованием» обнаруживает в себе романтика: ему слышится «таинственное шептание ночи», представляются «гордые губы» и «умные глаза», останавливающиеся на его глазах.

В облике Базарова нет изящества, но зато ощущается  демократизм, сила характера, воля и решимость, впрочем, хорошо сдерживаемые, – вот, что читаем мы между строк в портретной характеристике персонажа. И. С. Тургеневу достаточно упомянуть об «обнаженной красной руке» Базарова, и читатель сразу понимает, что перед ним человек, не боящийся никакого труда. «Длинный балахон с кистями», «висячие бакенбарды песочного цвета» — все эти детали показывают, что даже во внешнем облике героя содержится плохо скрываемый вызов «феодалам», в дом которых он едет. Внешний облик Базарова, его манера держаться обнаруживают в нем подлинного демократа. В его балахоне с кистями чувствуется пренебрежение общественными нормами, возможно, вызов. В описании лица автор подчеркивает «самоуверенность и ум». Значит, Базаров не считается с условиями, принятыми в дворянских семьях, он держится просто, раскованно и так, как ему удобнее. Сразу становится понятно, что в семье Кирсановых Евгений будет чужаком.
У Павла Петровича Кирсанова «…лицо, словно выведенное тонким и легким резцом» и «облик…изящный и породистый…». И так, читатель сразу по внешнему виду может определить, что дядя Аркадия принадлежит к дворянскому сословию. Изысканность, утонченные манеры, привычка к роскошной жизни, светскость, непоколебимость чувств собственного достоинства, присущие «очаровательному меланхолику» и характеризующие его как одного из типичных представителей дворянства, постоянно подчеркиваются автором художественными деталями, которые представляют собой предметы быта Павла Петровича: «одинокий крупный опал» на «рукавчике», «тугие воротнички рубашки», «лаковые полусапожки» и т.д. А «серебряная пепельница в виде мужицкого лаптя» на его письменном столе в Дрездене подчеркивает, как одинок и несчастен русский аристократ на чужбине.
Описывая Павла Петровича, писатель показывает, что тот постоянно заботится о внешнем виде, подчеркивает аристократичность его манер и поведения; «красивые отполированные ногти на пальцах рук» Павла Петровича Кирсанова действительно доказывает, что он сибарит.

 Особенность позиций аристократа и демократа подчеркивается символическими деталями. У Павла Кирсанова такой деталью является запах одеколона. Его сильное пристрастие к хорошему запаху выдает стремление отстраниться от всего грязного, низкого, бытового, всего, что встречается в жизни. Портрет Павла Петровича говорит о его аристократизме: облик «изящный и породистый», стремление даже в деревне одеваться, как подобает в высшем обществе. 
При помощи описания красивых и изящных вещей «архаического явления» И.С. Тургенев показывает атмосферу, в которой живет старший Кирсанов, предает его мировоззрение. Намеренно заостряя внимание на неодушевленных предметах, окружающих дядю Аркадия, автор подводит читателя к мысли о некой безжизненности «уездного аристократа», называя его «мертвецом», указывая на  неактуальность жизненных принципов Павла Петровича Кирсанова (разложение и несостоятельность дворянского сословия того времени).

2.2 Словесные детали

Манеры, стиль общения Базарова также говорят о его демократизме (он представляется как «Евгений Васильев», что не характерно для дворян), о его знании жизни и умении разбираться в людях. Ямщику он дает меткую характеристику — «толстобородый», легко находит общий язык и со слугами, и с дворовыми мальчишками. А речевая характеристика героя показывает знание им и народной речи (он часто и к месту вспоминает народные пословицы, приводит устойчивые разговорные обороты), и латинских научных терминов. Изъясняется Базаров точно и кратко, находя нужные, верные слова. Он изначально немногословен, не проявляет никакого желания спорить и отвечает «небрежно», «с коротким зевком», «с презрительною усмешкой» либо «лениво отхлебывая глоток чаю». 

Интересны афоризмы Базарова, которые раскрывают суть характера героя: 

· «Всякий человек сам себя воспитывать должен», 

· «Исправьте общество - болезней не будет», 

· «Что касается до времени, от чего я от него зависеть буду - пусть оно от меня зависит», 

· «Природа мастерская, а человек в ней работник» и др.
Тем самым, детально выписанные в текст афоризмы Базарова, позволяет Тургеневу раскрыть мировоззренческую позицию героя.
Полной противоположностью Базарову является Павел Петрович Кирсанов. Тургенев подробно описывает сцену приветствия героем приехавшего племянника и его гостя, подчеркивая душевную размеренность и щепетильность Павла Петровича, его устоявшуюся привязанность к английскому стилю жизни, взятому им за образец. Он первым враждебно отреагировал на появление Базарова, подчёркивая его чужеродностъ презрительным то​ном и определением «волосатый». Он умеет быть молчаливым, погру​жённым в себя и даже в этом состоянии выражать внутреннюю агрес​сивность. Его необычность и непохожесть выражается не только во внешности, но и в речи: он ироничен, любит употреблять слова в непри​вычном звучании («эфтим», «принсип») и витиеватые выражения («А вот извольте выслушать»). В начале вашего пребывания в доме моего брата, когда я ещё не отказывал себе в удовольствии беседовать с вами…»; «Ваши слова избавляют меня от некоторой печальной необходимости… » и др.), при​сущие людям его круга, иностранные слова, может быть резок, само​уверен, умеет ненавидеть и отстаивать свою правоту. Часто думает и отзывается о людях неуважительно (о Базарове, о Матвее Колязине, о нынешней молодёжи, подозревает Фенечку). Тургенев характеризует его так: «щегольски-сухая и страстная, на французский лад, мизантропиче​ская душа». Он умеет выражать своё презрение. Так, с Базаровым он «принимал чересчур аристократический вид и выражал свои мнения бо​лее звуками, чем словами».
Позволяя себе некоторую вольность в русской речи, он на самом деле не знает правильного звучания тех же самых русских пословиц (в его изложении «за пятьдесят верст киселя есть»). 
Спорит он страстно, самозабвенно, темпераментно. Умеет быть холодным и высокопарным: «Засим, милостивый государь, мне остаётся только благодарить вас и возвратить вас вашим занятиям». И хотя он не романтик, книг не читает, стихотворений не цитирует, но вся его жизнь — сплошной роман: «погибшая жизнь», разрушенная любовью.
2.3 Психологические детали

Известно замечание И.С. Тургенева о том, что писатель должен быть «психологом, но тайным: он должен знать и чувствовать корни явлений, но представляет только самые явления — в их расцвете и увядании».  В его романах мы не встречаем больших внутренних монологов, описаний чувств, мыслей героя. Стиль Тургенева сродни пушкинскому: чувства и переживания героев завуалированы, внутренняя жизнь и характеры обозначаются через поступки, диалоги, авторские комментарии к речи героев, через портреты и пейзажи.
Внутренний мир Евгения Базарова Тургенев передает как раз через диалоги и  описание поведения героя.

Наглядным примером этого может служить отображение внутреннего состояния Базарова накануне дуэли. И.С. Тургенев показывает беспокойство, волнение Евгения. Писатель отмечает, что ночью перед поединком с Павлом Петровичем Евгения «…мучили беспорядочные сны…», а во время ожидания в роще «…утренний холодок заставил его два раза вздрогнуть…». То есть, Базаров боится за свою жизнь, хотя тщательно это скрывает даже от самого себя. «Сны» и «холодок» - это те художественные детали, которые помогают читателю разобраться в мыслях и ощущениях Базарова, охвативших его в этой непростой ситуации, и понять то, что Евгений Васильевич умеет не только отрицать и спорить, но и переживать, по-своему любить жизнь. 

Мы видим  внутренний монолог Базарова, после того как он принял вызов Павла Петровича: «Фу, ты, черт! как красиво и как глупо! Экую мы комедию отломали! Ученые собаки так на задних лапах танцуют. А отказать было невозможно; ведь он меня, чего доброго, ударил бы, и тогда... (Базаров побледнел при одной этой мысли; вся его гордость так и поднялась на дыбы.) Тогда пришлось бы задушить его, как котенка».
Поставленный в скобки авторский комментарий здесь едва ли не важнее самого внутреннего монолога: из размышлений Базарова мы понимаем, прежде всего, то, что он недоволен собой и сложившейся ситуацией; авторский комментарий проясняет нам нечто большее – глубинную сущность характера, которая и в этом психологическом состоянии является доминирующей и определяет собой переживания и поступки героя.
Все потаенные чувства Базарова обнажаются в его отношениях с Одинцовой. Анна Сергеевна сразу же произвела на него сильное впечатление: при первом знакомстве с ней Базаров «сконфузился» и сам почувствовал это. «Вот тебе раз! бабы испугался!» — подумал он и, развалясь в кресле, не хуже Ситникова, заговорил преувеличенно развязно...». Говорил Базаров много и занимательно, явно стараясь занять свою собеседницу.

Когда на следующий день Евгений Васильевич и Анна Сергеевна возвращались с прогулки, то они встретили Аркадия. И далее читаем: «Базаров шел сзади ее, самоуверенно и небрежно, как всегда, но выражение его лица, хотя и веселое и даже ласковое, не понравилось Аркадию. Пробормотав сквозь зубы «Здравствуй!» — Базаров отправился к себе в комнату... «Здравствуй, — подумал Аркадий. — Разве мы не виделись сегодня?»

Затем от тонких намеков, мимолетных замечаний Тургенев переходит к открытому описанию душевного состояния героя. У читателя больше не остается никаких сомнений в том, что Базаров влюблен в Одинцову: «Кровь его загоралась, как только он вспоминал о ней; он легко сладил бы с своею кровью, но что-то другое в него вселилось, чего он никак не допускал, над чем всегда трунил, что возмущало всю его гордость. В разговорах с Анной Сергеевной он еще больше прежнего высказывал свое равнодушное презрение ко всему романтическому; а оставшись наедине, он с негодованием сознавал романтика в самом себе».

А вот картина внутреннего состояния Базарова и Одинцовой накануне их решительного объяснения: «Он прошелся по комнате, потом вдруг приблизился к ней, торопливо сказал «прощайте», стиснул ей руку так, что она чуть не вскрикнула, и вышел вон. Она поднесла свои склеившиеся пальцы к губам, подула на них и внезапно, порывисто поднявшись с кресла, направилась быстрыми шагами к двери, как бы желая вернуть Базарова...» Здесь поведение героев однозначно указывает на их встревоженность, взволнованность; психологически оба – на пороге, в нерешимости. Но опять-таки конкретного содержания переживаний в сцене не дано: слишком сложное и неясное психологическое состояние здесь воспроизводится.
Тургенев, очевидно, одним из первых начал сознательно и более или менее регулярно применять такую форму изображения внутреннего мира, как умолчание. Для целей «тайного психологизма» этот прием был буквально неоценим: умолчание предполагает, что читатель сам, без авторской помощи поймет психологическое состояние героя. Вот, например, после одной из бесед с Одинцовой «Базаров, часа два спустя, вернулся к себе в спальню с мокрыми от росы сапогами, взъерошенный и угрюмый». «С мокрыми от росы сапогами» – значит, два часа ходил где-то, пытаясь успокоиться, привести внутренний мир в равновесие. «Взъерошенный и угрюмый» – ясным становится бесплодность и безрезультатность психологической борьбы с самим собой. Психологическое состояние воссоздано без прямого называния внутренних процессов. Надо, однако, заметить, что Тургенев и этот прием применял лишь в тех случаях, когда за умолчанием однозначно, безошибочно прочитывается определенное эмоциональное состояние.
Рассмотрим психологические детали-ремарки(см. Приложение 2), использованные писателем в диалогах Базарова с Одинцовой. Всего в романе одиннадцать таких диалогов, что свидетельствует о пристальном внимании автора к речи героев, отражающей сложнейшую гамму их переживаний, психологическое состояние.

Известно, что нигилист Базаров, отрицающий все, называл любовь «белибердой», «непростительной дурью», «уродством». Поэтому душевные страдания он считает недостойными настоящего мужчины, высокие стремления – надуманными и нелепыми. 

Детали-ремарки показывают, какие перемены происходят в душе влюбленного в Одинцову Базарова. На вопрос Анны Сергеевны: «А я, по-вашему, аристократка?» – он отвечает преувеличенно резко, что говорит о его душевном смятении. Голос тоже выдает волнение: «Мы сошлись», -  глухо промолвил Базаров. А когда Одинцова пытается вызвать на разговор о чувствах, Базаров отвечает сердито. 

Явных психологических деталей-ремарок в диалоге мало, но они значительны. Детали: преувеличенно резко, глухо, сердито, выраженные наречиями, помогают представить иной образ героя, нежели в начале романа. Теперь это не сдержанный, спокойный, уверенный в себе Базаров, а нервный, недовольный собою человек. Вопреки своим взглядам, он влюбился и злится, что не в силах преодолеть нахлынувшее чувство. Любовь, оказывается, не миф, она существует, и люди не похожи друг на друга, как деревья в лесу. Влюбленный Базаров нам ближе, потому что он из жизни, а не из теории. 

Следовательно, и явные, и скрытые психологические детали-ремарки выполняют определенную функцию в диалоге: показывают эволюцию внутреннего мира героя, впервые испытавшего чувство любви, которое он  раньше отрицал, глубже помогают понять сложный, противоречивый образ Базарова, играют важную роль в опровержении его заблуждений.

В кульминационный момент объяснения с Одинцовой Базаров подходит к окну. Окно как бытовая деталь интерьера символично: перед нами уже другой герой – Базаров, стоящий на пороге новой жизни, которую он раньше отрицал. Ему трудно смириться  с такой метаморфозой, но приходится: «Базаров уперся лбом в стекло окна. Он задыхался»… «Он отвернулся, бросил на нее пожирающий взгляд и, схватив обе её руки, внезапно привлек её к себе на грудь». Эти жесты - детали, раскрывающие внутренний мир героя.
Любовь оказывается роковой, всепоглощающей, и Базаров не в состоянии преодолеть ее, «пережить». В родительском доме он испытывает «скуку и глухое беспокойство: «Странная усталость замечалась во всех его движениях, даже походка его, твердая и стремительно смелая, изменилась. Он перестал гулять в одиночку и стал искать общества; пил чай в гостиной, бродил по огороду с Василием Ивановичем и курил с ним «в молчанку»… За внешним поведением легко угадывается внутреннее состояние: Базаров и хочет, и не может возвратить душевный покой, нарушенный неразделенной любовью. Конкретных примет внутреннего мира, отдельных чувств и переживаний в этом изображении нам не дано, но это и не входит в задачу Тургенева: само состояние Базарова слишком смутно, невыразимо точными словами – у нас остается лишь ощущение определенного эмоционального тона.

Сама гибель его нелепа, парадоксальна (врач заражается при вскрытии трупа), похожа на самоубийство. И лишь перед смертью Базаров раскрывается перед окружающими. «Прощайте, — проговорил он с внезапною силой, и глаза его блеснули последним блеском. — Прощайте... Послушайте... Ведь я вас не поцеловал тогда... Дуньте на умирающую лампаду и она погаснет...» — поэтично, «почти по-пушкински прощается герой с возлюбленной».
Скрытый психологизм Тургенева ощутим и в описании Павла Петровича Кирсанова. В самом начале романа писатель рассказывает о несчастной любви Павла Петровича. После расставания с княгиней Р. Кирсанов ведет тихую, уединенную жизнь в поместье, чувства его как будто уснули, он скрытен, сдержан, рационален. В жизни его нет больше никаких ярких событий, новых впечатлений. Сам автор называет его «мертвецом».

Мы уже думаем, что Павел Петрович живет лишь прошлым, что какие-либо чувства ему недоступны. Однако, внимательно проанализировав поведение героя, мы открываем для себя нечто иное — оказывается, Кирсанов тайно любит Фенечку. Просто так, без особой причины, порой он заходит в ее скромную, маленькую комнатку, разговаривает с ней... После этого Павел Петрович возвращается в свой красивый, изящный кабинет. Тургенев в этой сцене никак не обозначает чувства героя, однако «многозначительно» описывает его поведение, позволяя читателям сделать собственные выводы. «Он бросился на диван, заложил руки за голову и остался недвижим, почти с отчаянием глядя в потолок. Захотел ли он скрыть от самых стен, что у него происходило на лице, по другой ли какой причине, только он встал, отстегнул тяжелые занавески окон и опять бросился на диван».
Своеобразие психологического стиля Тургенева-романиста – в многостороннем воспроизведении внутреннего мира человека средствами объективного повествования, в специфическом интересе к наиболее тонким и сложным душевным движениям, к эмоциональной сфере внутренней жизни, в удивительном жизнеподобии и убедительности создаваемых им психологических образов и картин, в широком применении приемов «тайного психологизма». В этом же и заслуга Тургенева в развитии повествовательного психологизма в русской литературе.

Таким образом, Тургенев раскрывает внутренний мир своих героев, их характеры, душевные состояния, не прибегая к открытым мотивировкам и объяснениям. Характеристики писателя опосредованы: мы догадываемся о чувствах героя по его поведению, диалогам, авторским комментариям к речи. Характеры раскрываются через портреты и пейзажи, через поступки и действия. И в этом Тургенев, как никто из русских писателей, близок к Пушкину.
2.4 Пейзажные детали
В раскрытии психологического состояния героев романа активное участие принимает фон, на котором разворачивается действие. Так, например, в одиннадцатой главе романтическое, возвышенное настроение Николая Петровича является ответом его души на благоухание, красоту природы. В этом эпизоде автор изобразил пейзаж, используя художественные детали, воссоздающие атмосферу прекрасного сельского вечера. Особенно проникновенно передают взаимосвязь природы и внутреннего мира «божьей коровки» «звезды», которые «роились и перемигивались». Кроме того, эта художественная деталь является, чуть ли не единственной, указывающей на смену вечернего пейзажа ночным. И.С. Тургенев обозначил изменение состояния при помощи всего лишь одного штриха, восхищающего своей простотой и выразительностью.
Тот же самый пейзаж ярко характеризует и Павла Петровича Кирсанова. Выйдя в сад, он встречает брата, замечает его волнение, пытается понять его чувства. «Николай Петрович объяснил ему в коротких словах свое душевное состояние и удалился. Павел Петрович дошел до конца сада, и тоже задумался, и тоже поднял глаза к небу. Но в его прекрасных темных глазах не отразилось ничего, кроме света звезд. Он не был рожден романтиком, и не умела мечтать его «щегольски-сухая и страстная, на французский лад мизантропическая душа…». Тургенев здесь подчеркивает сухость и «английскую сдержанность» героя, отсутствие в нем глубоких чувств. «В глубине души Павел Петрович такой же скептик и эмпирик, как и сам Базаров…», – замечает Писарев.
Описание «славного, свежего утра» перед дуэлью указывает на то, как все суетно перед величием и красотой природы. «Утро было славное, свежее; маленькие пестрые тучки стояли барашками на бледно - ясной лазури; мелкая роса высыпала на листьях и травах, блистала серебром на паутинах; влажная темная, казалась, еще хранила румяный след зари; со всего неба сыпались песни жаворонков». Сама дуэль представляется в сравнении с этим утром «экою глупость».

Отношения Базарова же с природой гораздо более сложны. Вначале природа для него – «пустяки», любование ее красотами, по его мнению, – это не что иное, как романтическая чепуха. Тургенев практически не изображает картин природы в восприятии Базарова, герой как будто «не замечает» ее. Однако оказывается, Базаров вовсе не так сух и рационален, как это кажется на первый взгляд. Он способен глубоко чувствовать природу. Способность эту он открывает в себе вместе со способностью глубоко и самозабвенно любить. Любовь к Одинцовой делает Базарова поэтом, и природа открывается ему своей неизведанной стороной. «Темная, мягкая ночь глянула в комнату с своим почти черным небом, слабо шумевшими деревьями и свежим запахом вольного, чистого воздуха», «…сквозь изредка колыхавшуюся штору вливалась раздражительная свежесть ночи, слышалось ее таинственное шептание». Этот пейзаж сопутствует в романе чувствам героя, его объяснению с Анной Сергеевной.
   С образом Базарова связан и другой пейзаж романа. Это описание жаркого летнего полдня в деревне, где живут родители Евгения. «Настал полдень. Солнце жгло из-за тонкой завесы сплошных беловатых облаков. Все молчало, одни петухи задорно перекликались на деревне…да где-то высоко в верхушке деревьев звенел плаксивым призывом немолчный писк молодого ястребка. Аркадий и Базаров лежали в тени небольшого стога сена, подостлавши под себя охапки две шумливо-сухой, но еще зеленой и душистой травы». Сам по себе данный пейзаж – фон, на котором происходит действие. Здесь для нас очень интересен разговор героев, сама тематика его. Базаров и Аркадий разговаривают о природе. Оказывается, Базаров в детстве по-своему любил природу: осина, выросшая на краю ямы, была для него талисманом, рядом с которым он никогда не скучал.
Тоскливый мотив возникает в заключительном пейзаже романа – описании сельского кладбища, на котором похоронен Базаров. Тон писателя становится возвышенным, мысль обретает философские глубины. Тургенев размышляет о судьбе своего героя и величии бесконечной, равнодушной к человеку природы: «Какое бы страстное, грешное, бунтующее сердце ни скрылось в могиле, цветы, растущие на ней, безмятежно глядят на нас своими невинными глазами; не об одном вечном спокойствии говорят нам они, о том великом спокойствии «равнодушной природы»; они говорят также о вечном примирении и о жизни бесконечной…». В пейзаже этом выразились философские воззрения писателя, его мысль о вечном противостоянии бесконечной жизни природы и бренного человеческого бытия.
Природа у Тургенева человечна, она помогает развенчать теорию Базарова, выражает «высшую волю», поэтому человек должен стать ее продолжением и хранителем «вечных» законов. Пейзаж в романе не только фон, но философский символ, пример правильной жизни.

	


Помимо основных видов художественной детали, мы решили обратить внимание и на другие детали: растительные, зоологические, мифологические и библейские.
2.5 Растительные детали

Описание пейзажа, характеристики героев через отношение к природе - все это занимает большое место в произведениях Тургенева. Любовь к природе и частые обращения к ней в произведениях сделали автора знатоком пейзажной характеристики. Говоря о природе в романе «Отцы и дети», прежде всего читатель вспомнит лес или, более конкретно, - дерево. И это имеет свой смысл, ведь некоторые герои романа имеют прямое отношение к лесу и дереву. 
Говоря о Базарове, нужно сказать, что он, наверное, единственный герой, у которого есть талисманы. И здесь показывает свое влияние природа, к которой Базаров относится равнодушно, даже с цинизмом: «Природа не храм, а мастерская, и человек - в ней работник». А ведь именно природа дала ему один из его талисманов - осину. Но осина дерево очень необычное, она забирает энергию, к тому же, на нем даже вешали преступников. 

Почему же именно осина стала талисманом Базарова? Возможно, потому что Базаров и сам похож на это дерево. В разговоре с ним родители терялись, не зная, как вести себя, и как проявлять чувства к сыну,  он как будто забирал энергию у людей, общавшихся с ним. Наверное, это и стало причиной того, что Аркадий последовал за Базаровым, хотя в душе не был нигилистом. Но в то же время есть версия о том, что из осины был сделан крест Христа, то есть в осине присутствует положительное начало. Нельзя отрицать положительные качества Базарова как человека умного и достаточно образованного.
Афоризмом стали слова Базарова о том, что ни один ботаник не станет рассматривать каждую березу отдельно. И говорил это Базаров, сравнивая березы с людьми. Его собственная жизнь убедила его в обратном. Он встретил такую необычную, немного таинственную женщину, как Одинцова, и полюбил ее, хотя до встречи с Одинцовой презрительно отзывался о женщинах, говорил, что свободно мыслит между женщинами только урод. А ведь береза, с которой он сравнивал людей, - дерево, которое отдает энергию, в отличие от осины. 
Если Базарова мы сравниваем с осиной, то Павел Петрович - это лес. Лес состоит из деревьев-людей, что говорит отчасти в его пользу, отчасти - нет. Павел Петрович - человек достаточно сильный, но все же он не смог побороть себя при встрече с княгиней Р. 
В сцене под стогом, когда там отдыхали Базаров и Аркадий, присутствует мотив дерева. Падает кленовый лист. А кленовый лист напоминает крест и принимает значение ключа к жизни, обращения 
к Богу. 
И в переломном моменте романа - дуэли - тоже присутствует мотив дерева: дуэль проходила за рощей, эта роща скрывала дуэлянтов, и никто не догадался о том, что же на самом деле произошло между Базаровым и Павлом Петровичем. 
Базаров, всю жизнь насмехавшийся над прекрасным, в конце жизни задумался, зачем он жил, нужен ли он России, кто для него действительно люди? Любовь и природа победили его холодность и равнодушие, но лишь перед самой смертью, а раскаивается он в этом уже только в горячке. А в конце произведения мы узнаем, что над его могилой две прекрасные ели, посаженные руками его родителей. 
Мотив леса и дерева прослеживается на протяжении практически всего романа и имеет немаловажное значение. Это и средство характеристики персонажей, и средство выражения авторской позиции. Надо обладать большим мастерством, чтобы, казалось бы, небольшие детали сделать значимыми. И Тургенев, обладая этим даром, вложил неоспоримый по важности и необходимости смысл в описания и упоминания леса и дерева.

2.6 Зоологические детали

Детализация мира природы в романе касается птиц и животных. У Тургенева нет «птиц вообще»: орел, голубь и, допустим, перепелка, наделены своим неповторимым «обликом» и «характером», а значит, и своим метафорическим значением. У древних славян птица была символом семьи. Недаром до наших дней бытуют выражения «семейное гнездо», «устраивать свое гнездышко», «свить гнездо» и т. п. Но птица эта, конечно, домашняя и не отличающаяся тягой к высокому полету. Характеризуя тихую семейную жизнь Николая Петровича, Тургенев упоминает, что его жена «сажала цветы и наблюдала за птичьим двором». В первых сценах романа Николай Петрович появляется в обществе своего слуги и… «крупного пестрого цыпленка», а потом «толстого сизого голубя». Скрытое сравнение стоит целых страниц описаний: впоследствии читатель узнает о «голубиной простоте» и домовитости Николая Петровича, пытающегося со всеми поддерживать хорошие отношения и всецело занятого хлопотами по имению. Такова и непритязательная Фенечка, повторяющая покойную жену Николая Петровича. Это видно уже из того, что у нее в комнате висит «клетка с короткохвостым чижом» и пахнет цветами – ромашкой и мелиссой. «Короткохвостый чиж» ассоциируется с Николаем Петровичем.
Под стать ему и сын Аркадий. У Базарова Аркадий сравнивается с галкой, с которой Евгений советует брать пример своему другу: «Разве ты так плох в естественной истории или забыл, что галка самая почтенная, семейная птица? Тебе пример!». «Птенец этот!.. Он теперь в галки попал», - комментирует Базаров помолвку Аркадия с Катей. В авторской речи Аркадий сопоставляется с зябликом. Исповедь Аркадия перед Катей («Я теперь уже не тот заносчивый мальчик») сопровождается «аккомпанементом» зяблика («А зяблик над ним в листве березы беззаботно распевал свою песенку»). Не случайно упоминание и о «семейке воробьев» с их «трусливою дерзостью», созерцание которых, возможно, наводит Катю на мысль о «хищности» Базарова: «Он хищный, а мы с вами ручные». «Перепелкой назван у Тургенева Ситников; возможно, по ассоциации с приставкой «пере-», ведь здесь он переменчив в своем жалком подражании. «Собрание» мелких птичек дополнит Арина Власьевна, мать Базарова, сравниваемая своим мужем с «куропатицей». 

«Птичьи» символы-метафоры находят свое отражение и  в способе характеристики Базарова и Павла Кирсанова. Разителен контраст в выборе сравнений. 

Разговор Евгения с Аркадием о тщете человеческого существования: природный фон здесь соответствующий – «солнце жгло», «где-то высоко в верхушке деревьев звенел плаксивым призывом неумолчный писк молодого ястребка». Базаровская тоска – это тоска одинокого «ястребка». С соколом сравнивает своего сына «куропатица» Арина Власьевна: «Он, что сокол: захотел – прилетел, захотел – улетел…». А вот в чем-то сходно сравнение с гордой птицей Павла Петровича, пришедшее на мысль Николаю Кирсанову. «У тебя орлиный взгляд», - говорил  Николай Петрович брату.

Итак, молодой нигилист  и его идейный противник из стана «отцов» характеризуются сравнением с царственными и хищными птицами. И эти одинаковые по смыслу сравнения и метафоры приложены к таким, казалось бы, совершенно разным по мировоззрению и происхождению людям, как аристократ Кирсанов и демократ Базаров. 

Аркадий именует Павла Петровича «львом» («Ведь он львом был в свое время… голову кружил женщинам»), и в контексте всего романа это является важнейшей характеристикой масштаба личности Павла Петровича. Светская львица княгиня Р. в этом смысле характеризуется еще более наглядно: сфинкс имел туловище льва, огромные крылья и прекрасное женское лицо.

Совсем иная «подсветка» образа Фенечки – «зверек», «мышонок в норке», Базарову же во сне она представляется «кошечкой». 

Интересно отметить постепенное изменение образа Павла Петровича в представлении Базарова. Сначала Павел Кирсанов со своими остатками «львиных» светских привычек кажется молодому нигилисту столь ничтожным, что иронически сравнивается им с жуком («Пойдем лучше смотреть жука», - предлагает Аркадию Базаров после дискуссии о таинственных отношениях Кирсанова к загадочной княгине Р.). Позже, в эпизоде вызова на дуэль, Базаров на мгновение представляет себя в схватке с Павлом Петровичем («задушить его, как котенка»). Во сне перед дуэлью приходит верная ассоциация: «Павел Петрович представляется ему большим лесом, с которым он все-таки должен был драться». 
Одним из символов романа является лягушка. В восточных религиях лягушка - волшебное существо, поскольку ее кваканье – это разговор с Богом, своим Отцом. Базаров говорит: «Мы с тобою те же лягушки». Таким образом, можно предположить, что в этой фразе заключен основной мотив произведения – противостояние отцов и детей.

2.7 Мифологические детали
Одним из ключей к интерпретации произведения «Отцы и дети» Тургенева служат детали произведения, проявляющиеся в отсылке к мифологическим образам.
Павел Петрович сравнивает княгиню Р. со сфинксом. С этим образом связан мотив загадочности. Княгиня - загадка, которую Павел Петрович не может разгадать и поэтому умирает духовно. Ее отгадывает сама княгиня Р.. Она пишет Павлу Петровичу: «Крест – вот разгадка». А если дана разгадка, то сфинкс должен умереть, что и происходит с княгиней Р..
Бред Базарова о «красных собаках» тоже не лишен значения. В образе дикой собаки или шакала представал, по поверьям древних египтян, покровитель умерших – бог Анубис.  

2.8 Библейские детали, мотивы, образы
В произведении важной деталью является крест. Древнее дохристианское значение креста связано с идеей цикличности, так как крест восходит к изображению пересекающихся спиц солнечного колеса. Таким образом, крест изначально связан с идеей жизни. Согласно энциклопедии «Мифы народов мира», «крест моделирует … восхождение духа, стремление к Богу, к вечности». «Крест – это выбор между счастьем и несчастьем, жизнью и смертью, процветанием и упадком. На этом основано использование креста в гаданиях, в качестве талисмана, амулета, оберега. Человек мифопоэтического сознания стоит перед перекрестком, развилкой пути, где налево – смерть, направо – жизнь».
Крест упоминается в романе восемь раз: кресты на церквушках, «крестообразная» черта на кольце княгини Р., кресты на кладбище, где похоронен Базаров. Крест – это символ человека, так как на кресте распинали людей. Матушка Павла и Николая Кирсановых «в церкви подходила первая ко кресту»; Николай Петрович опасался, что «отставным людям» «пора гроб заказывать и ручки складывать крестом на груди». Три раза герои романа осеняют себя крестом. Перекрестилась «под шалью» княжна Х……я, тетка Одинцовой, узнав об отъезде Базарова и Аркадия; «начал креститься» камердинер Петр, увидев потерявшего сознание Павла Петровича; наконец, сам Павел Петрович в русской церкви Дрездена «задумывается и долго не шевелится, горько стиснув губы, потом вдруг опомнится и начнет почти незаметно креститься…». Крест также означает земные страдания, неизбежность физического ухода. Это и символизирует крест на могиле атеиста Базарова.

Таким образом, Базаров и Павел Петрович, казавшиеся столь различными, пришли к одному итогу – к кресту в церкви и на могиле.

Говоря о разрушении позитивистских «прынципов» Базарова, нельзя пройти мимо одного загадочного мотива, связанного с историей атеизма и нигилизма. Это мотив ангела. По дороге в имение Одинцовой Базаров неосознанно прибегает почти к молитве своему небесному покровителю. 22 июня, «день ангела» для Евгения Базарова, - это день святого Евсевия, смысл сопоставления с которым раскрыл Ю. В. Лебедев: «Евсевий погиб случайно, и… в смерти его была повинна рука женщины из враждебного арианского стана, когда Евсевий с учеником своим посещали «ариевого зловерия исполненный» город Долихины, - пишет исследователь, - Базаров убежден, что с ним ничего подобного произойти не может. Однако умирает он от случайной язвы, от пореза пальца. Этот «случайный» порез глубоко мотивирован особым психологическим состоянием героя, уязвленного роковой безответной любовью к женщине из враждебного дворянского круга».

И все-таки управляет судьбой Базарова другой ангел, противостоящий заботливому христианскому святому. Женщина-сфинкс, олицетворение тайных сил природы, предстает перед Базаровым и как ангел смерти. Сцена приезда Одинцовой к умирающему Базарову: «Дама под черным вуалем, в черной мантилье» выходила из кареты. «К нам ангел с неба…» - восклицает в восторге старик Базаров. Но черный ангел может быть только вестником смерти. 
Контекст повествования об Одинцовой связан с темой искушения, и Тургенев обращается к библейской метафорике. В «портике» Анна Сергеевна увидела «ужа» - и с тех пор не любила бывать в этой части сада. Этот безобидный уж вполне может означать мотив искушения соблазна, от которого бежит Одинцова. Но и в ней самой – опасность для Базарова, ее коса «развилась и темной змеей упала к ней на плечо».  

Библейские сюжеты, образы, крылатые выражения часто служат материалом для творческих преобразований в текстах художественной литературы. Сюжетные линии романа И. С. Тургенева достаточно открыты и границы их соприкосновения вполне уловимы; проникновение библейских мотивов и образов в авторский текст помогает более глубоко вникнуть в образы самого романа. 

Заключение
Итак, мы изучили труды литературоведов Есина А.Б. и Хализева  В. Е.,  в которых представлена история развития художественной  детали в художественной литературе и её классификация. 
Проанализировав роман «Отцы и дети», мы пришли к выводу, что художественные детали используются автором на протяжении всего произведения для выражения замысла романа, при описании внешнего вида героев, их мыслей и чувств, фона в отдельных частях «Отцов и детей». Автор использует многообразие  художественных деталей в структуре романа «Отцы и дети»: портретные, предметные, словесные, психологические, пейзажные, растительные, зоологические, мифологические и библейские детали.

Такой богатый спектр разновидностей детали обеспечивает широкий охват всех сфер жизни, изображенных писателем. Используя предметные символы, растительные и зоологические параллели, писатель раскрывает самую суть явления, характера, не прибегая к многословным описаниям, следовательно, и читатель не нуждается в авторских разъяснениях: ему достаточно намека, указания, переводящего предметы обыденной жизни в торжественный и тайный знак судьбы. Таким образом, благодаря деталям, достигается необычайная емкость и значимость художественного образа в сочетании с предельным лаконизмом повествования. 

И.С. Тургенев применяет это средство изобразительного воплощения в различных вариациях, что делает возможным наделение его большей смысловой нагрузкой. Удивительное разнообразие, замечательная многогранность и поразительный подбор художественных деталей произведения подводят читателя к мысли, выраженной Писаревым в критической статье «Базаров»: «…сквозь ткань романа сквозит лютое, глубоко прочувствованное отношение автора к выведенным явлениям жизни…».

Современный этап литературного развития выдвигает одну из «вечных» проблем творчества - проблему изобразительных возможностей писателя, средств его эмоционального воздействия на читателя, проблему мастерства в целом. И художественная деталь как литературоведческая категория, связанная с конкретной выразительной подробностью, представляющей идею автора в кратчайшей форме, становится специфическим средством обобщения, неким «микрообразом». Вот почему изучение функционирования детали в произведении - одна из важнейших задач литературоведения. 
В данном исследовании речь шла, в основном, о деталях, рисующих многогранные образы главных героев романа И. С. Тургенева «Отцы и дети» - Базарова и Павла Петровича. Если же задаться целью рассмотреть роль детали в создании иных образов в произведениях И. С. Тургенева и других классиков, то откроется широкая перспектива для дальнейшей разработки этой литературоведческой проблемы.
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Приложение 1
	Разновидности деталей
	Евгений Базаров
	Павел Петрович Кирсанов

	Портретные детали
	· «...человеку высокого роста, в длинном балахоне с кистями...»
· «...Базаров растопырил свои длинные и жесткие пальцы...»
· «...обнаженную красную руку, которую тот не сразу ему подал...» 

· «...я шаги отмеривать стану. Ноги у меня длиннее, – прибавил Базаров с усмешкой...»
· «...Не правда ли, какое у него славное лицо?..» 

· «...Длинное и худое, с широким лбом, кверху плоским, книзу заостренным носом, большими зеленоватыми глазами и висячими бакенбардами песочного цвету, оно оживлялось спокойной улыбкой и выражало самоуверенность и ум...» 

· «...Тонкие губы Базарова...» 

· «...Глаза Базарова сверкнули на мгновенье из-под темных его бровей...»
· «...Его темно-белокурые волосы, длинные и густые, не скрывали крупных выпуклостей просторного черепа...»
· «...Он у нас гостить будет? <...> Этот волосатый?...»
	· «…лицо, словно выведенное тонким и легким резцом» 

· «облик…изящный и породистый…»

· «...человек среднего роста...»

·  «...его коротко остриженные седые волосы...» 

· «...Он с детства отличался замечательною красотой...»
· «...он прекрасно одевался...» 

· «...от него пахло какими-то необыкновенными, удивительно «благородными» духами...»
· «красивые отполированные ногти»
· «очаровательному меланхолику»
· «показывая прекрасные белые зубы»
· «щегольски-сухая и страстная, на французский лад, мизантропиче​ская душа»
· «Наклонил свой гибкий стан»
· 

	Предметные детали
	· «...Его полотняное пальто и панталоны...» 

· «...тулью его старой круглой шляпы...»
· «...С пыльною шинелью на плечах, с картузом на голове, сидел он на оконнице...» 

· «...Базарова, облеченного в староватый фрак...» 

· «...вот эту одежонку, – прибавил он, снимая с себя свой балахон...»
	· «одинокий крупный опал» на «рукавчике», 

· «тугие воротнички рубашки», 
· «лаковые полусапожки»
· «серебряная пепельница в виде мужицкого лаптя»
· «…снежной белизны рукавчика»

	Психологические детали
	· «…мучили беспорядочные сны…» (ночью перед поединком с Павлом Петровичем),

· «…утренний холодок заставил его два раза вздрогнуть…» (во время ожидания в роще)
· «Он отвернулся, бросил на нее пожирающий взгляд и, схватив обе её руки, внезапно привлек её к себе на грудь»(во время признания в любви)
·  «Фу, ты, черт! как красиво и как глупо! Экую мы комедию отломали! Ученые собаки так на задних лапах танцуют. А отказать было невозможно; ведь он меня, чего доброго, ударил бы, и тогда... Тогда пришлось бы задушить его, как котенка».

· «Базаров шел сзади ее, самоуверенно и небрежно, как всегда, но выражение его лица, хотя и веселое и даже ласковое, не понравилось Аркадию»

· «„Здравствуй!" — Базаров отправился к себе в комнату... „Здравствуй, — подумал Аркадий. — Разве мы не виделись сегодня?"»

·  «…сконфузился…»

· «Вот тебе раз! бабы испугался!», - заговорил преувеличенно развязно...».
· «Кровь его загоралась, как только он вспоминал о ней; …. В разговорах с Анной Сергеевной он еще больше прежнего высказывал своё равнодушное презрение ко всему романтическому; а оставшись наедине, он с негодованием сознавал романтика в самом себе».
· «Он прошелся по комнате, потом вдруг приблизился к ней, торопливо сказал "прощайте", стиснул ей руку так, что она чуть не вскрикнула, и вышел вон...»

· «Базаров, часа два спустя, вернулся к себе в спальню с мокрыми от росы сапогами, взъерошенный и угрюмый»

· «Прощайте, — проговорил он с внезапною силой, и глаза его блеснули последним блеском. — Прощайте... Послушайте... Ведь я вас не поцеловал тогда... Дуньте на умирающую лампаду и она погаснет...» 


	· «Он бросился на диван, заложил руки за голову и остался недвижим, почти с отчаянием глядя в потолок … он встал, отстегнул тяжелые занавески окон и опять бросился на диван».
· «Павел Петрович опять повертел книгу в руках и исподлобья взглянул на брата»

· «Павел Петрович сошел в гостиную уже готовый к бою, раздраженный и решительный»

· «Он ждал только предлога, чтобы накинуться на врага»

· «Павел Петрович весь горел нетерпением»

· «…начал Павел Петрович, и губы его задрожали…»
·  «…Павел Петрович побледнел…»

· «…Павел Петрович взмахнул руками…»

· «…воскликнул с внезапным порывом Павел Петрович»

· «…пробормотал изумлённый…»

· «…перебил Павел Петрович»
·  «…так и дрогнул, но тотчас овладел собою»

·  «…отрывисто сказал…, и ушёл к себе в кабинет»

	Словесные детали
	· «Всякий человек сам себя воспитывать должен», 

· «Исправьте общество - болезней не будет», 

· «Что касается до времени, от чего я от него зависеть буду - пусть оно от меня зависит», 

· «Природа мастерская, а человек в ней работник» 
·  «Настоящий человек тот... которого надобно слушаться или ненавидеть»
· «Попал под колесо — туда и дорога»
· «Я ничьих мнений не разделяю; я имею свои»
· «Порядочный химик в двадцать раз полезнее всякого поэта»
· «Старая штука смерть, а каждому внове». 
·  «с презрительною усмешкой»  
· «лениво отхлебывая глоток чаю»

· «волосатый»
	· «эфтим»

· «принсип» 

·  «за пятьдесят верст киселя есть»
· «Засим, милостивый государь, мне остаётся только благодарить вас и возвратить вас вашим занятиям»
· «А вот извольте выслушать»




Приложение 2
Психологические детали-ремарки в характеристике образа Базарова
	Глаголы
	Наречия (и др.части речи)

	Знакомство с Базарова с Кирсановыми

	Спросил – 18 раз

Отвечал – 22 раза

Возразил – 9 раз

Зевнул – 7 раз


	Сквозь зубы
Хладнокровно

Резко

Неприятно

Сердито

Равнодушно

С надменной гордостию

	Спор с Павлом Петровичем



	Говорил – 10 раз

Воскликнул – 9 раз

Перебил – 17 раз

Повторил – 11 раз

Заметил – 14 раз

Усмехнулся 
	Исподлобья
Нехотя

Небрежно

С особым ударением

Непочтительно

	Отношения  с Одинцовой

	Не отвечал – 6 раз

Подумал – 4 раза

Пробормотал – 2 раза

Опустился (на стул) -  4 раза

Не спал – 2 раза 
Отвернулся – 2 раза
Не ел 

Не курил

Понял

Оценил 

Помолчал

Нахмурился 
	Самоуверенно 

Небрежно

Иронически
Угрюмо

Лениво

Спокойно
Глухо

Сердито

Преувеличенно резко

	Базаров перед смертью

	Сознавал

Молчал

Не трусил

Побледнел

Почувствовал

Шепнул

Согласился

Умолк


	Пронзительно
В полголоса

Спокойно

Печально

Досадно

Неподвижно
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